
SPRAWOZDANIE Z NADZWYCZAJNEGO SPOTKANIA RADY 
DUSZPASTERSKIEJ POLSKIEJ MISJI KATOLICKIEJ przy parafi ŚWIĘTEJ 
ANNY w KOPENHADZE w dniu 06.04.2010. 

 
 

W spotkaniu nadzwyczajnym zwołanym na zaproszenie O. Leszka Kapusty C.Ss.R. i 
Radę Duszpasterską Polskiej Misji Katolickiej przy parafii Świętej Anny na Amager z dnia 
06.04.2010 udział wzięli: J. Ek. Ks. Biskup Czesław Kozon, Maria Kacała, S. Leopoldyna, s. 
Dorota, s. Tarsyla, Piotr Kostka, Dominika Kostka, o. Leszek Kapusta, Krystyna Radzimska, 
GraŜyna Ebessen – Sochacka, Małgorzata Vang, Henryk Kaczmarek, Marian Matulewicz, 
ElŜbieta Zawadzka. 
 
 Referant: GraŜyna Ebessen – Sochacka. 
 
 Spotkanie rozpoczął Jego Ekscelencja Ksiądz Biskup Czesław Kozon modlitwą do 
Ducha Świętego. 
 O. Leszek Kapusta jako duszpasterz Polskiej Misji Katolickiej i zebranej Rady 
Duszpasterskiej tejŜe Misji przedstawił Jego Ekscelencji Księdzu Biskupowi poszczególnych 
członków Rady Duszpasterskie i ich zadania jakie pełnią dla dobra Polskiej Misji Katolickiej 
w Kopenhadze. 
 W krótkim wystąpieniu O. Leszek Kapusta przedstawił zebranym relację między 
Polską Misją Katolicką a duńską parafią pod wezwaniem Świętej Anny. O. Leszek Kapusta 
nawiązał do spotkania jakie odbyło się we wspólnocie Ojców Redemptorystów w ostatnim 
czasie, gdzie padły negatywne spostrzeŜenia odnośnie pracy duszpasterstwa Polskiej Misji 
Katolickiej przy parafii Świętej Anny na Amager. Jak poinformował O. Leszek, na wyŜej 
wymienionym spotkaniu krytycznie odnieśli się do duszpasterstwa Polskiej Misji Katolickiej, 
Ŝe: 
- nie integruje się w duńską parafię Świętej Anny,  
- nie przekonuje się rodziców aby posyłali dzieci i młodzieŜ na katechezę w języku duńskim, 
- nie przekonuje się rodziców aby uczestniczyli w Mszy rodzinnej, 
- nie płacą podatku religijnego, 
- nie oddaje się składki i innych wpływów ekonomicznych do wspólnej kasy parafialnej. 
  

W odpowiedzi Jego Ekscelencja Ks. Biskup powiedział, Ŝe popiera udział 
poszczególnych Misji w Ŝyciu Kościoła kopenhaskiego. JednakŜe wie, Ŝe jest powaŜną 
sprawą integracja z Kościołem w języku duńskim. Dzieci i młodzieŜ mogą mieć problemy w 
zrozumieniu terminologii biblijnej i katechetycznej w języku duńskim. NajwaŜniejsze jest 
jednak, jak to podkreślił Ks. Biskup – Ŝeby zachować wiarę w nowej generacji, obojętnie w 
jakim to będzie języku. Te problem mają równieŜ członkowie innych grup religijnych, jak 
Wietnamczycy, czy Filipińczycy. 
  
 W odpowiedzi p. Maria Kacała przedstawiła historię Polaków od kampanii buraczanej 
aŜ po dzień dzisiejszy, oraz przynaleŜność Polaków do kościoła Świętej Anny.  Przytoczyła 
równieŜ Kartę Emigranta, potwierdzoną równieŜ przez Stolicę Apostolską, mówiącą o prawie 
do praktyk religijnych w językach cudzoziemców.  
  
 W odpowiedzi Ks. Biskup odpowiedział; Ŝe wie, Ŝe mieszka w Kopenhadze i 
okolicach wielu Polaków. Jedni przebywają tu juŜ na stałe, inni są tu tylko czasowo. Ze 
wszech miar, przyznał, Ŝe jest potrzebna katecheza w języku polskim, szczególnie dla dzieci 
rodziców, którzy przebywają w Kopenhadze i okolicach tymczasowo. 



 Zabrała równieŜ głos p. Garzyna Sochacka, która spytała Biskupa, co muszą spełnić 
Polacy aby otrzymać status obcokrajowca, czy niezaleŜność pastoralną i ekonomiczną? 
 Ks. Biskup odpowiedział, Ŝe w Danii nikt takiego statusu niema. Takiego statusu nie 
potrzeba, poniewaŜ są lokale i trzeba się dogadać na temat ich uŜytkowania. Postaram się 
jednak skontaktować z innymi grupami języcznymi, by dać jakąś konkretną odpowiedź. 
 Ks. Biskup mówił, Ŝe współpraca z duńską parafią nie moŜe być robiona na siłę. 
Bolesnym faktem jest – jak powiedział ks. Biskup – jak tej współpracy nie ma. Współpraca z 
Redemptorystami nie moŜe opierać się na konkurencji, trzeba się dzielić salami, uzgadniać 
warunki techniczne i sprawy ekonomiczne. 
 Sprawy ekonomiczne, to administracja parafii, dochody od ludzi i od wszystkich grup. 
Ks. Biskup nawiązał do tradycji płacenia podatków na Kościół w Danii. Wie, Ŝe niektórzy 
płacą  podatek bezpośrednio, ale ich jest zbyt mało. System podatkowy wprowadzany w Ŝycie 
duńskie trochę by ułatwił sprawne wpłacanie podatku kościelnego. Wielu jednak 
cudzoziemców nie płaci podatku, bo albo nie jest zarejestrowany, albo pracuje na czarno, 
albo po prostu nie wie o takowym podatku. Trzeba uświadamiać ludzi. 
 Pani Małgorzata Vang przedstawiła statystykę zrobioną pośród Polaków sprzed 2-ch 
lat. Ponad 120 Polaków płaci podatek kościelny do parafii pod wezwaniem Świętej Anny, zaś 
inni płaca bezpośrednio do biskupstwa, lub do parafii terytorialnej, gdzie mieszkają.  
 O. Leszek dodał, Ŝe Polska Misja Katolicka płaci, według ustalenia z przełoŜonymi 
Ojców Redemptorystów 80 tysięcy kr. za wynajęcie kościoła i sali dla Polskiej Biblioteki. 
Obok tego płaci się za uŜywanie małej sali, oraz za kaŜdorazowe uŜywanie kościoła na 
celebrację liturgii sakramentów, jak równieŜ sal na róŜne spotkania.  
 W dalszym ciągu spotkania p. Maria Kacała wyraziła potrzebę praktykowania wiary 
we własnym języku. Podkreśliła, Ŝe – my Polacy nie mamy własnego statusu i Ŝe jesteśmy pod 
dwoma dyrektywami:  
 - austriacka – Ojcowie Redemptoryści 
 - biskupstwo – Ks. Biskup. 
 Pod kogo więc naleŜymy? 
 W odpowiedzi ks. Biskup zwrócił uwagę, Ŝe nie moŜna zabraniać, ani nie wolno 
zmuszać do uczestnictwa w Mszy Świętej w językach obcokrajowców. KaŜdy człowiek ma 
prawo do modlenia się w języku jakim chce. 
 W dalszej części spotkania dyskutowaliśmy na temat, pod jaką władzę podlegamy? 
Ale brak było konkretnej odpowiedzi. Jako Polska Misja Katolicka podlegamy ks. 
Biskupowi, zaś kościół i inne sale, które wynajmujemy, podlegają przełoŜonemu prowincji 
wiedeńskiej. 
 Podczas spotkania rozwaŜano moŜliwość wynajęcia kościoła dla Polskiej Misji 
Katolickiej. ChociaŜ wielu zebranych popierało taką inicjatywę, to ks. Biskup perswadował, 
Ŝe być moŜe Polacy nie potrafią utrzymać takiego kościoła. 
 W dalszym ciągu spotkania O. Leszek przedstawił księgi, prowadzone przez siebie 
odkąd objął duszpasterstwo. Księga ekonomiczna ukazuje przychody i rozchody Polskiej 
Misji Katolickiej w Kopenhadze, zaś Księga Kartotek ukazuje rejest wielu Polaków do tej 
wspólnoty. JednakŜe O. Leszek podkreślił, Ŝe wielu z tych zarejestrowanych juŜ zmieniło 
swój adres zamieszkania, co powoduje nie aktualność danych. 
 W odpowiedzi ks. Biskup poprosił aby Księgę Kartotek przedstawić do biskupstwa, 
zaś odnośnie ekonomii, ks. Biskup wypowiedział się, Ŝe nie Ŝąda wspólnej kasy dla 
wszystkich korzystających z kościoła Świętej Anny, ale ojcowie pracujący w tym kościele 
powinni się porozumieć między sobą. 
 Ks. Biskup był teŜ zainteresowany nastrojami pośród Polonii. Zebrani przedstawiali w 
swoich wypowiedziach opinie panujące pośród Polonii. Ludzie którzy przybywają do 
kościała pod wezwaniem Świętej Anny na Mszę Świętą w języku polskim są bardzo 



zadowoleni z tej obsługi duchowej. Pośród przybywających jest grupa stałych bywalców, są 
tacy, którzy chodzą w kratkę, jak równieŜ spory procent nowej emigracji mało włączającej się 
w Ŝycie Polskiej Misji Katolickiej. Ogół przybywających pragną aby celebrowano Mszę 
Świętą w języku polskim i aby była tutaj katecheza i spotkania róŜnych grup w języku 
ojczystym. To jest jedyne miejsce w Danii, gdzie jest duszpasterstwo polskie. 
 Pod koniec spotkania Dominika Kostka dała piękne świadectwo swojego Ŝycia i jej 
przynaleŜności do Polskiej Misji Katolickiej w Kopenhadze. Powiedziała – Ŝe urodziła się w 
Danii, ale udziela się zarówno w polskim jak i w duńskim duszpasterstwie. Woli jednak 
przychodzić na Msze Święte w języku polskim, gdyŜ kazania są głębsze i więcej się wymaga od 
polskiego katolika. 
 Jej maŜ, Piotr Kostka, miał trzy lata jak przyjechał do Danii. Zdecydowanie woli 
uczestniczyć w Mszy Świętej w języku polskim i z przyjemnością bierze udział i pomaga w 
Polskiej Misji Katolickiej. Państwo Kostkowie podkreślili, Ŝe ich córeczka Klara, została 
ochrzczona w Polskiej Misji Katolickiej i chcą aby była wychowywana w tym duchu. 
 Na koniec p. GraŜyna spytała: kiedy moŜemy liczyć na jakąś odpowiedź? Ks. Biskup 
zobowiązał się, Ŝe da jakąś bliŜszą odpowiedź odnośnie statusu grup obcojęzycznych po 
wakacjach. 
 Spotkanie zakończyło się modlitwą pod przewodnictwem ks. Biskupa i 
podziękowaniem O. Leszka Kapusty za uczestnictwo. 
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